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See the notice on TED website

334852-2026 - Javni razpis
Danska – Težka motorna vozila – Indkøb, levering og servicering af el-trækker til SMOKA
OJ S 94/2026 18/05/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago - Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: SMOKA
E-naslov: stm@a-r-c.dk
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Indkøb, levering og servicering af el-trækker til SMOKA
Opis: Den udbudte opgave omfatter indkøb af eldrevet, fabriksny og færdigopbyggede bil af 
nedenstående biltype til SMOKA. SMOKA ønsker at indkøbe følgende biler ud fra de i 
Kravspecifikationen angivne krav og beskrivelser: • 2-akslet el-trækker: 1 stk. samt indgåelse 
af service- og reparationsaftale for denne bil. Bilen skal være komplet opbygget, klargjort og 
indregistreret ved levering til SMOKA. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en 
uddybning af kravene til den udbudte opgave.
Identifikator postopka: c2483509-a976-42fc-aad3-13b089142853
Notranji identifikator: 6f80d57a-948d-4eb8-8880-a2aa47a50cf2
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Dodatna vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 34140000 Težka motorna vozila
Dodatna klasifikacija (cpv): 34100000 Motorna vozila, 34139000 Šasije, 34139100 Šasije s 
kabino za voznika, 34144900 Električna vozila, 50110000 Storitve popravil in vzdrževanja 
motornih vozil in pripadajoče opreme

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: U-Vej 7  
Mesto: København S
Poštna številka: 2300
Podregija države (NUTS): Byen København (DK011)
Država: Danska

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt 
med én Tilbudsgiver. SMOKA har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af 
hensyn til SMOKA's administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, 
er mest hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
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SMOKA's vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. De i Udbudsloven obligatoriske udelukkelsesgrunde i § 134 a 
(om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-listen), § 135, § 136 finder 
anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens § 137) finder anvendelse: • 
Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • Væsentlig misligholdelse af en 
offentlig kontrakt Det er en forudsætning for indgåelse af kontrakt, at den vindende 
Tilbudsgiver fremlægger endelig dokumentation for overholdelse af de af SMOKA opstillede 
mindstekrav til egnethed. Inden SMOKA træffer endelig beslutning om den vindende 
Tilbudsgiver, vil SMOKA indhente endelig dokumentation for overholdelse af de af SMOKA 
opstillede mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for udelukkelse jf. 
Udbudsbetingelsernes punkt 12.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Goljufije: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Sodelovanje v hudodelski združbi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
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Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Huda kršitev poklicnih pravil: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Har den økonomiske aktør 
befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
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Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Har 
den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet 
den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været 
involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: Indkøb, levering og servicering af el-trækker til SMOKA
Opis: Den udbudte opgave omfatter indkøb af eldrevet, fabriksny og færdigopbyggede bil af 
nedenstående biltype til SMOKA. SMOKA ønsker at indkøbe følgende biler ud fra de i 
Kravspecifikationen angivne krav og beskrivelser: • 2-akslet el-trækker: 1 stk. samt indgåelse 
af service- og reparationsaftale for denne bil. Bilen skal være komplet opbygget, klargjort og 
indregistreret ved levering til SMOKA. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en 
uddybning af kravene til den udbudte opgave.
Notranji identifikator: f859e0d4-563b-4a2e-ad37-29153b4a6d8a

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Dodatna vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 34140000 Težka motorna vozila
Dodatna klasifikacija (cpv): 34100000 Motorna vozila, 34139000 Šasije, 34139100 Šasije s 
kabino za voznika, 34144900 Električna vozila, 50110000 Storitve popravil in vzdrževanja 
motornih vozil in pripadajoče opreme
Količina: 1
Možnosti: 
Opis možnosti: Opgaven indeholder følgende option: Option 1: Indkøb af yderligere op til 2 stk. 
2-akslede el-trækkere, samt indgåelse af service- og reparationsaftale for disse biler.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: U-Vej 7  
Mesto: København S
Poštna številka: 2300
Podregija države (NUTS): Byen København (DK011)
Država: Danska

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 96 Meseci
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5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2
Dodatne informacije o podaljšanju: SMOKA kan vælge at forlænge Service- og 
reparationsaftalens aftaleperiode 2 gange af op til 12 måneders varighed til en maksimal 
samlet varighed på 10 år. Forlængelse sker i givet fald på uændrede vilkår, medmindre andet 
er aftalt mellem Parterne.

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt 
med én Tilbudsgiver. SMOKA har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af 
hensyn til SMOKA's administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, 
er mest hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
SMOKA's vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. De i Udbudsloven obligatoriske udelukkelsesgrunde i § 134 a 
(om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-listen), § 135, § 136 finder 
anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens § 137) finder anvendelse: • 
Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • Væsentlig misligholdelse af en 
offentlig kontrakt Det er en forudsætning for indgåelse af kontrakt, at den vindende 
Tilbudsgiver fremlægger endelig dokumentation for overholdelse af de af SMOKA opstillede 
mindstekrav til egnethed. Inden SMOKA træffer endelig beslutning om den vindende 
Tilbudsgiver, vil SMOKA indhente endelig dokumentation for overholdelse af de af SMOKA 
opstillede mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for udelukkelse jf. 
Udbudsbetingelsernes punkt 12.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Javno naročilo spada na področje uporabe Direktive 2009/33/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta (direktiva o čistih vozilih – DČV)
Pravna podlaga DČV za določitev, katera kategorija postopka oddaje javnega naročila se 
uporablja: Nakup, zakup ali najem vozil

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Det er et mindstekrav, at: • Tilbudsgiver har en gældende erhvervs- og 
produktansvarsforsikring med en dækningssum pr. år på min. 10 mio. kr. pr. skade.

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: SMOKA ønsker sikkerhed for, at den Tilbudsgiver som kontrakten indgås 
med, har tilstrækkelig teknisk formåen og erfaring til at udføre opgaven fuldt forsvarligt i alle 
henseender allerede fra kontraktstart. Det er derfor et mindstekrav, at: • Tilbudsgiver har min. 
1 relevant reference inden for de seneste 3 år. Ved relevant reference forstås en opgave, der i 
art og omfang relaterer sig til: I. Levering af sammenlignelige biler (drivmiddel undtaget) samt 
service og reparationsaftale. Opgaven skal være igangværende eller udført inden for de 
seneste 3 år, regnet fra tilbudsfristen. Tilbudsgiver bør oplyse følgende pr. reference: • 
Ordregiver (Navnet på kunden og kontaktperson hos kunden) • Leveringstidspunkt • 
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Beskrivelse af opgavens art og omfang, herunder værdien af opgaven samt Tilbudsgivers rolle 
i opgaven.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Pris
Opis: Se Udbudsbetingelsernes punkt 14.1
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 40
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Kvalitet
Opis: Se Udbudsbetingelsernes punkt 14.2.1
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 25
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Leveringstid
Opis: Se Udbudsbetingelsernes punkt 14.2.2
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 15
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Batteri
Opis: Se Udbudsbetingelsernes punkt 14.2.3
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 20

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: danščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.ethics.dk/ethics/eo#
/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/publicMaterial

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-
72293f8fbb73/homepage
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: danščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 16/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 6 Meseci
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: SMOKA forbeholder sig retten til at indhente supplerende oplysninger i 
overensstemmelse med Udbudslovens § 159, stk. 5.
Informacije o javnem odpiranju: 
Dodatne informacije: Der vil ikke være adgang til at overvære åbning af tilbud.

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/e32e8210-af57-4f4b-87aa-72293f8fbb73/homepage
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Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Leverandøren og dennes underleverandører 
skal overholde vilkårene i CSR dokumenterne (CSR-Leverandørklausul (Code of Conduct) og 
CSR-Selvevalueringsskema) samt Arbejdsklausulen.
Zahteva se sporazum o nerazkrivanju podatkov: ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Finančna ureditev: Der henvises til kontraktudkastet.

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Klagenævnet for Udbud
Informacije o rokih za revizijo: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (LBK nr. 593 af 02
/06/2016) gælder følgende frister for indgivelse af klage: » Klage over udbud skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal 
klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og 
om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
SMOKA
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
SMOKA
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: SMOKA
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: SMOKA

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Klagenævnet for Udbud
Registrska številka: 37795526
Poštni naslov: Toldboden 2
Mesto: Viborg
Poštna številka: 8800
Podregija države (NUTS): Vestjylland (DK041)
Država: Danska
Kontaktna točka: Klagenævnet for Udbud
E-naslov: klfu@naevneneshus.dk

mailto:klfu@naevneneshus.dk
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Tel.: +45 72405600
Spletni naslov: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registrska številka: 10294819
Poštni naslov: Carl Jacobsens Vej 35
Mesto: Valby
Poštna številka: 2500
Podregija države (NUTS): Byen København (DK011)
Država: Danska
Kontaktna točka: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-naslov: kfst@kfst.dk
Tel.: +45 41715000
Spletni naslov: https://www.kfst.dk
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: SMOKA
Registrska številka: 35433430
Poštni naslov: U-Vej 7
Mesto: København S
Poštna številka: 2300
Podregija države (NUTS): Byen København (DK011)
Država: Danska
Kontaktna točka: Stine Ørbæk Møgelberg
E-naslov: stm@a-r-c.dk
Tel.: 51168605
Spletni naslov: https://smoka.dk/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Mercell Holding ASA
Registrska številka: 980921565
Poštni naslov: Askekroken 11
Mesto: Oslo
Poštna številka: 0277
Podregija države (NUTS): Oslo (NO081)
Država: Norveška
Kontaktna točka: eSender
E-naslov: publication@mercell.com
Tel.: +47 21018800
Faks: +47 21018801

https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:stm@a-r-c.dk
https://smoka.dk/
mailto:publication@mercell.com
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Spletni naslov: http://mercell.com/
Vloge te organizacije: 
TED eSender
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